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A Kossuth vármegyéje.
Debreczen, ápril 14.

A kvóta emelés kérdése most a 
magyar politikai élet tengeri kígyója, 
mely ódon vármegyeházakban, uj fes­
tésű városi tanácsházakban fel-fel üti a 
fejét a kormánynak s a Bánffy kapitá­
nyainak : — a főispánoknak módfeletti 
kellemetlenségére . . .

Mennyit keli nekik, szegénykéknek 
csürni-csavárni, hogy a mindenható kor­
mány érdekében csak annyit is elérhes­
senek, mint a mennyit például Debre- 
czen szabad királyi város közgyűlésén 
elérlek, hogy a törvényhatóság külön 
szavát nem emelvén, csupán párlolólag 
járuljon a hevesi ismert felirathoz.

Ez a csürés-csavarás, az érzelmek­
nek eme férfiatlan tákargalása pedig 
szánalmasabb még az utszéli koldus 
énekénél is. Legyen a magyar ember 
férfi,is. egyenes, becsületes és szóki­
mondó, mint ahogy a nemes ősök gya­
korta a vérpadig, az utolsó bárdosa pá­
sig vagy bitóig is voltak. És gyámolta­
lan hallgatásával ne növelje ami lakáj 
hitünknek a vakmerőségét még nagyobra, 
kiknek tábora oszlrák-honban fekszik, a 
kik Magyarország száz millióit most is 
készek odadobni az osztráknak . . .

De nem ! Még sem halt ki még a 
magyar virlus. Vannak még férfiak Ma­
gyarországon, kik szavukat merik 
emelni az osztrák hitű lakájok haza fi- 
alinn merénylete ellen. Pestvármegye 
bizottsági tagjai közöttük az elsők, a 
kik ugyanazon czimeres teremben, ahol

A „MillKMÄX“ TAROMJA.

AUTODAFE,
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Az 11 (i fecskét megpillantva tegnap 
Hirdetve a tavaszt fejem felett,
Az t dss lányra gondolák egész nap,
Ki egykor tán ö-zinlén szeretett.
A mult emh kin elmerengve erre 
■\ vagy szivembe újra visszatért 
Ks hamvadó lelkemben im egyszerre 
A re, I láng foglalta el a tér'.

J-! '• ifjúságom eltemetve nincs meg ! 
hm!v.-;edet megőrzőm én híven,
‘ l|:i ajtómon kopognál t gyszer ismét 
fr oviba az neked Musette szivem. 
bui).-z;r jelensz meg álmaimban nékem ! 
ütve I- lém te bájos hüteten . . .

Musette, Musette i légy újra feleségem, 
tl> osz,l meg a száraz kényért velem.

I'n Dsszatérted hírét hallva látod 
' Jjonganak már a vén bútorok, 

fSíannyi néked áldott, hü barátod,

hajdan zengett nagy Kossuth La­
jos varázstüzü szava, olt most is haza­
fiasán, férfiasán tiltakoztak a kvóta eme­
lés ellen . . ,

És nemcsak csatlakoztak Zala, Fe­
jér és Heves-vármegyék hason irányú 
átirataihoz, hanem a báró P r ó n a y 
Dezső indítványára határozták, hogy még 
külön is felírnak az országgyüIéMiez- 
felkvrve azt, hogy egy szivvel-lélekkel 
tiltakozzon a tisztelt ház ez életünket, erő­
inket fenyegető merény'et ellen .

A mai korrumpált viszonyok kö­
zött is szeretnők hinni, hogy Pestvár- 
megye eme nyílt, becsületes szava nem 
lesz pu-ztában elhangzó szó, de a ha­
zafias emlékek által megszentelt köz­
gyűlési teremből, mint a vihar fákat 
tördelő zúgása úgy fog szerte viharzani 
e tiltakozó szó, felrázván a kormány 
kegy által hülyeségbe szenderitett gyá­
vákat, erősítve a harezban a küzdőket

Pestvármegye, a vezér vármegye 
megmutatta az egyedüli ösvényt, melyen 
minden hazafias és magyar törvényha­
tóságnak haladni lehet s haladni kell ! 
Hisszük, hogy osztrákot verő tábor gyűl 
a vezér vármegye nyomában ! S hisz- 
szük, hogy e szókimondó egyenes rom­
latlan magyar sereg között ott lesz 
majd a Bocskay vármegyéje, H ajdu- 
vármegye is, mely önmaga tagadná 
meg becsületes, hazafias múltját, ha leg­
közelebbi közgyűlésén szinte a saját 
szavával nem tiltakozna osztrák hanti­
jaink ez őrült álma ellen ? ! . . .

Ifj. Móricz Pál

BELFÖLD.
Gróf Dégcnfeld József szabolcsi főispán

Mint a hivatalos lap nyomán meg is irtuk 
K á 1 I a y Andrást, Szabolcsmegve főispán­
ját — ki nem engedte magát a kormány által 
kortes vezérnek felhasználtatni — felmentették 
állásától és a mint most újabban értesülünk, 
a vármegye közönsége a napokban élénk 
ovácziókkal és ünneppel fog elbúcsúzni a 
a szeretett és tisztelt főispántól. A vármegyé­
ben attól tartanak, hogy a főispáni teendők 
vitelét ideiglenesen gr. Dégenfeld 
Józsefre, a szomszéd Hajduvármegye főispánjára 
fogják bízni.

A kitagadott magyar nyelv.
Irta Újhelyi Andor
görög-katholikus lelkész.

Hajdú-Dorogh április 12.

A »P e s t i N a p 1 ó* f. hó 13 iki 
számában jelent meg Újhelyi Andor h. 
dorogi lelkésznek ezen férfias hangon megírt 
levele — czikke, — mely a magyar görög, 
katkolikus testrérjeinknek a magyar liturgiá­
jával foglalkozik abból az alkalomból, hogy a 
magyar liturgia megoldásának kérvényét a 
lapok közlése szerint, Róma vissza­
utasította volna! Mi közérdekűségé­
nél fogva szúszerint itt közöljük e nagybecsű 
csikket, mely becsületére válik a nevezett lel­
kész urnák, aki a politikában máskülönben 
mi nekünk ellenfelünk.

„Több lap egy közleményt hozott a mi­
nap, amely szerint azt a memorandumot, — 
illetve kérvényt, amelyet 18% jumus 27-én a

Jókedvében lásd mind szinte forog . . . 
Mondd kedvesem, miért nem jösz hat vissza? 
Fehéren vár az agy, megbontva rád,
S ha nem vagy iti : pohárkádból ki issza 
Mosolyogva rám a szerelem borát ?

Vedd föl, mint egykor, hófehér ruhádat, 
Sé’álunk majd a zöld ligetbe kinn,
Susogva hajiénak reánk az agak 
S elszáll szivemből a szerelmi kin.
Szürkés fátyollal ha beáll az este,
Te dalba kezdesz \ igán édesem,
S ki volna boldogabb akkor, mint én s te. 
Míg csókolgat a szellő édesen.

Az elhagyott kis fészkel, fölkeresve 
Mikor lezajlott mar a Carnevál,
Musette nálam járt, mint régen, egy estve 
És azt hivém, a gyász örömre v;V.
|)e karcsú, hüllen lestél átölelve 
Vágyat nem érzék már a esők után.
S nem tért Museltenek sem meg régi kedve, 
Csalódva mentünk hál szét ezután.

Isién veled csapodár ideálom !
Ilolió szerelmem eltemettelek ;
Végére érkezeti r. kedves alom,
Az ifjúság elszállt szivein felelt . .

Emlékeim omló hamuvá vállán 
Porladnak már lelkem mélyébe lenn 
S ki egykoron enyém valál ; elvállam 
Tőled örökre edes hülelen !

Ifj. Téglás Gábor.

Iparos dinastiák.
A IID „> I) r a c z u n< eicduii tárcsája _

lila és a Csokouai-kiir 181)7. április U-iki ülésén 
felolvasta

Zalai Márk.
(Folyt és vége)

Miket a gyermek kora ifjúságában szü­
leitől lut as hall, azok mélyen bevésődnek 
zsenge leikébe.

Kinek a lát köre kitágult, ki mindent ér­
telmes szemekkel lát és kifejlett ítélőképesség­
gel hall, jobban haladhat az ipar terén, mint 
annak a szegény tudatlan, gyámoltalan em­
bernek a fia, kit azért adnak mesterségre, 
mivel otthon nem volna betevő falatja. Ezek­
ből lesznek a közlegények, de az iparnak 
vezénylő tisztekre van szüksége, kik azt fok-
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magyar liturgia engedélyezése s egy önálló 
magyar görög-katolikus püspökség felállítása 
ügyében nyújtottak át a herezegpi fonásnak s 
a magyar kormánynak — Hóma vissza­
utasította.

Nem tudom, honnan vették e közlés', 
mert - mint a kormányhoz közelálló sajtó is 
írja •— az egyházi hivatalos körök még milsem 
tudnak a Vatikán ilyen döntéséről. Mindazon 
állal érdekesek a közléshez fűzött magya­
rázatuk,

Azzal kezdik, hogy »Magyarországon a 
budapesti egyetemi templomban 1896 június 
29-én a görög szertartása katholikus r u t e - 
n e k magyar nyelven énekelték a misét és 
ugyanilyen nyelvű liturgikus könyveket ad­
tak ki. »

Valóban különös és tájékozatlanságra 
mutató állítás, hogy a r u t é iiek mag y ar 
liturgiát énekelne k. Hiszen a ru­
tén nép magyarul beszélni sem tud, — hogy 
tudna magyaiul énekelni ! A rutének, amióta 
H ó bért K á r o 1 y idejében, a XlV-ik sza­
zadban bevándorollak Magyarországba Ko­
ri a t o v i cs herezeg vezetése alatt, és az 
oláhoktól elhagyott ÍJng, Hereg, Ugocsa s 
Muramaros vármegyék hé rezei re ós lapályaira 
letelepedtek mindig ott eines, megtartották 
nyelvüket és szokásaik il, bár a magyarral 
mindig testvéri viszonyban élt- k. Magukkal 
hozott rutén (orosz) nyelvükön beszélnek ma 
is, ez a társalgási nyelvük, oltáraikról pedig 
a/, ó-szláv nyelv hangzik.

Igv áll a dolog a ruténekkel. — És már 
most azt, hogy a Szabolcs, S z a t m a r, 
Zemplén, 11 a j d u stb. vármegyékben! 
lakó magyaroknak csak azért, in er­
ők is görög-katolikusok — tehát 
a rutén neppe! egy valláson vannak, miért 
kell szint é nruléneknek I e n n i t 
ö k — azt valósággal megérteni nem tudom.

Hegyünk mar egyszer tisztában ezzel a 
dologgal, mert amint tapasztaljuk, bennünket, 
görög-katolikus magyarokat ellenségeink ten­
denciózus köve tkezel ességgel mindig rutének­
nek (oroszoknak) neveznek. Vegyék tehát tu 
dumusuI, hogy mi hithű g ö r ög-k a l o li­
kas o k vagyunk — de magyarok 
cs ne in r u t é n e k.

A görög-kaloikus magyarság érdekében 
már több Ízben megindult mozgalomnak éppen 
az az egyik főrugója, hogy n em a k a r

orosz len n i, hanem megakarja tartani 
ősi karakterei, magyar akar maradn i 
az idők végéig.

Az említett közlemények megtagadják a 
keleti katolikus egyháznak azt a sarkalatos 
jogát, hogy szabad é 1 6 nyel v e n ve- 
g e z ni o I i t ti r g i á j á t. Indokolásul fel­
hozzák, hogy soha sem volt rutén, szerb, bol­
gár liturgia, hanem mindig Szent Cyrill és 
Method korának szláv liturgiája. Elfogadnám 
szívesen ezt az okoskodást, ha nem tudnám, 
hogy ó-szláv nyelvet csak úgy megérti a ru­
tén. mint a szerb, vagy a bolgár, tehát mind­
nyájoknak az ó-szláv vol nevelőanyjuk, — 
ezeknek teliát nincs is szükségük a fordí­
tásra.

A román liturgiáról azonban 
a közlemények bölcsen hafigatnak, mert ez 
lerontaná minden okoskodásukat és a mérle­
get a mi javunkra billentené. Vedig tudhat­
nák hogy a roman oltári nyelv használatát 
Hákúczi fejedelem erőszakolta a románokra : 
mindaddig ők is ó-szláv nyelven miséztek.

Tehát az oláh nyelvet meg les 
bet tűrni Magyarországon ti t. ur- 
g i|k u s nyelvnek, d e már a m a g y a r 
nyelv h a s z n á 1 a I a kiforgatná a 
vi 1 a got sark á b ó I V

llát azt. nem tudják, hogy a latinszor- 
tarlásu katolikus horvátoknak meg van en­
gedve a szláv mise még Montenegróban is ? 
Igen — de a horvátoknak van S t r o s s ma 
j e r j ti k. Hanem ■— fájdalom — jól tudjuk 
mi görög-katolikus magyarok, hol a hiba. — 
Hiszen báró B á n il y miniszterelnök i kép­
viselőháziján Kovács József volt ország­
gyűlési képviselő interpi Hácziójára adott vá­
laszúban nyíltan megmond1 a, hogy a magyar 
liiurgikns nyelv érdekében többször megindult 
mozgalmak alkalmával véleménynyilvánítás 

í végett megkérdezték a magyar egyháznagyo- 
! kát, kettőin k • a munkácsinak és eperjesinek, 
j lehái éppen két rutén püspöknek 
j kivételével a többi mind ellene nyi- 
latkozott a magyar nyelv liturgikus haszná­
latának. Pedig a görög-katolikusok biztosítot­
tak magúknak az unionális bullában a nemzeti 
nyelv liturgikus használatát, a keleti egyliaz- 

; nak ezt a sarkalatos jogút tehát eltagadni nem 
lehel.

Hogy a román püspökök ellene voltak a 
magyar misének, azt értem, habár megokolva

nem látom. Mert beláthatnák, hogy ami neoik 
igazságos, az nekünk legalább is' méhánvn-’ 
De hogy a hazafias latinszertartásu püspökök 
miért helyezkedtek oly moreven a non possu 
musra, azt már igazán nem értein.

Hiszen a latin egyházra egyáltalán nun 
háromolhatik abból semmi kár, ha mi az ni 
tárnál magyarul imádjuk Istenünket.A iuu»v'ar 
vidékeken éviizedek óta hangzik már j,i 
tárról a zengzetes magyar szó, de egyetlen 
eset sincs följegyezve, hogy valaki elhagyta 
volna a latin szertartást azért, mert latin 
nyelven szolgálják a misét és átjött volna a 
görög szertartásra azért, mert itt magyarul 
szolgálják azt. Miért zárkóztak tehát el magvar 
katolikus egyháznagyjaink jogos kére m ink 
elől ?

Barmiul álljon is a dolog, mi, magyar 
görög-katholikusok igaz ügyünk diadalra jut- 
hatásának reménytelensége miatt kétségbe 
nem esünk, meri a jelzett döntésben nem 
h eszünk.

De ha csakugyan megtörténnék ez a donié g 
mi nem fogunk megszűnni a kéréssé', /.ürge- 
léssel mindaddig, a mig Rómában is meg 
nem hallgatja a jól informált pápa ő szent­
sége alázatos, de igazságos kérelmünket.

Hiszen lehetetlen, hogy egy népnek nem­
csak igazságos, de törvényeken alapuló jogos 
kérelmét ne teljesit-nék. Hisz lehetetlen, hogy 
ott, a hol már évtizedek óla használják a 
magyar nyelvet, visszahozzák a szlávot, és 
lehetetlen, hogy Róma saját egyházának (hit 
lelki veszedelembe kergesse.

Az elvégre lehet, hogy a magyar fordí­
tás ellen aggályok merülnek fel, mivel egy- 
házilag a fordítást nem approbálták, lehet, 
hogy bizonyos hézagokat még pótolni kell ’ 
de hogy emiatt a törvénytelenül bár, de már 
használatba vett liturgiát az oltárokról le­
szűri ísák, erre elegendő ok nincs.

Nincs ellenünk alapos ellenérv, minden 
mellettünk szó1 — a ebből is csak az látszik, 
hogy ezen a téren ismeretlen ellenségekkel 
állunk szemben, s hogy legnagyobb bajunk 
nekünk az, — hogy nincsenek Strossmajer- 
jeink.

ról-fokra emelik és fejlesztik, mert minden f 
haladás csak fejlődés dolga.

ligy tudom, hogy a fővárosi orvosok, ügy­
vedek es tanárok fiaiból kerülnek ki a legtöbb 
egyetemi tanárok, táblái ó< kúriai bírák. Ez 
nagyon természetes. Az orvos legjobban tudja I 
saját tapasztalatából, hogy mi módon nevelhet 
fiából nálánál tehetséoesebb orvost és e 
mehett jelszava : Fiam külömb ember legyen 
api mái. llasonlóképen áll ezen példa az ügy­
védre, kereskedőre és iparosra, mindenütt 
csak nálunk nem ; nálunk kihal az iparossal 
minden tanulmánya és tapasztalata. Minden­
kinek alul kell kezdenie, újból kell magát fel- 
kiizdenie és élet-halálharczol vívnia a sze­
génységgel, a nyomorral, a tapasztalatlansággal 
es fájdalom a lenézéssel i -.

Fővárosunkban már némi sejtelemmel 
bírnak egy regi ez g értékéről. Már itt számos 
táblán olvasható : alap.Vatoll 1812 ben. Fönnáll 
60 év ó a és hasonlókat.

A régi jó ezég olyan, mint a jó bor. 
Minél régibb, annál jobb. Egyik ezég átadja 
a másiknak tradilioit, tapasztalatait összeköt­
tetéseit, szerzeményeit, hitelét és nunbusái.

ön talán elfelejtette már, hogy a teljes 
elzülléshez közel álló árva gyermek létére 
ritka emelkedést egyesegyedül az annyira 
becsmerelt iparának köszönheti Ha elfogult a 
társadalom, ne tetézze téveszméit még avval, 
hogy azt a rozsdás előítéletet fegyver gyanánt 
öngyilkossági szándékkal önnön maga ellen 
fordítja.

Erre bosszús haragjában megnehezülve 
imigy felelt : Méreg drágán, arczom véres ve­
rejtékével fizettem én meg szerzeményeimet.

Éjjel-nappal dolgoztam és a mellett nélkü őz- 
tem, városról-városra éhen-szomjan vándorol­
ni in, lenézést és mellőzést tűrtem. Ilyen szá­
nalmas sorstól akarom gyermekeiméi megkí­
mélni. És e miatt akarom én legutolsó fillé­
remet is föláldozni, hogy őket urakká neveljem.

Illába magyaráztam neki, hogy mind 
ezekre fiainak »#.neiii tesz. uk azon 
ii igyvihető boldog halandók közé tartoznak 
kik dúsan terített asztal mellé ülhetnek midőn 
az apai gondoskodás folytán sikeresen felépí­
tett várat tovább építhetik, kik önállóságuk és 
vagyoni függetlenségüknél igazi urak. Haszta­
lan voll minden argumentum.

Akd az Istenek meg akarnak rontani 
annak előbb megzavarja az érte'mét.

Rövid szihiul után imigy folytatá : Imre 
fiam katona lesz. Már kicsi korában n-m 
ábrándozott másról, mint kard és puskáról. 
Még megérem, hogy ezredes lesz.

Ha fiának a katona pálya iránt kiváló 
tehetsége van elhatározását esik helyeselnem 
lehet ; am a múltkor tanúja voltam annak 
hogy éperi lla figyelmeztette szabászát holmi 
kis hibákra és szintén örültem lelkemben 
hogy milyen derék utódot nevelt nagyszabású 
üzletének.

Majd kiverem ezt a kontárkodást makacs 
kis fejéből. Bezzeg Karoiykám felé sem néz a 
műhelynek, abból nagy ur lesz. — Még 
szünidők alatt is tanul.

A fiúnak malheurja ven. Egy pár secunda 
mindig belecsúszik bizonyítványába. Nem rósz 
cszü, csak lusta és szórakozott.

Minden tudományos pályához, viszon

zám, észbeli tehetség és ráterim ttség kell. Ha 
már nem neveli idősebbik fiát iparosnak 
legyen kisebbik gyermeke ennek a fényes 
ezégnek örököse. Az még hajlítható.

Fiaimból semmi szín alatt nem lesz 
iparos. Mit mondana a világ ? A dúsgazdag 
Sámfás fiait agyondolgoztatja. D iczúra nagy 
vagyonúnak meg sem lát tovább a kaptafánál.

Azóta nem beszéltem vele ; de arró| 
értésükéin, hogy a koczka ellene fordult.

Minap a fővárosban egy pinczehelviség 
előtt haladva az ablakon át láttam Sámfss 
ur megtört, meggörnyedt alakját. Hosszasan 
lengő ősz szakállal, beesett arczcza1, zöldes 
szemüveggel üldögélt egylábú kerek széken, 
egy rozoga alacsony kis dolgozó asztal mellett. 
Ismét foltozó varga leU. — Idősebbik fia a 
katona, a leendő generális, ifjan halt meg. 
Gyógyithatlan betegség vitte a korai sírba. 
Ifjabbik fia. a reménybeli miniszterelnök, ki 
korhetykedése által tönkre tette az egész 
családot, nyomtalanul eftünt,

Nagy nehezen esett át az érettségi 
vizsgán ; de már azután oly testi bágyadlak- 
got, oly lelki kimerültséget érzett, hogy a 
tanulmányok folytatására sehogy sem volt 
rábírható.

Ekkor atyja nagyobb földbirtokot vett, 
hogy fia azon gazdálkodjék. Minthogy azonban 
ez által a tökét Hajit aranybányához hasonló 
üzletétől elvonta,másrészt pedig sem ő, sem 
pedig fia a gazdálkodáshoz nem értett mester­
sége rohamosan hanyatlott, a mindkét részről 
ért tetemes veszteségek és fiának rendkívüli 
korhelykedő és pazarlás! mániája siettették 
Sámfás uram bukását

í tói J
1 if
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Szilágyi István.
1819—1897.

Debreczen. április 14.

Lapunk tegnapi számának távirati rova­
rban mogirtuk a szomorú hirt, hogy S z i- 
! g V 1 István, a máramaros-szigeli főgim­
názium nyugalmazott igazgatója, f. hó 12-én 
dólo'ötl 9 órakor meghal'. Egy érdemekben 
gizdag hetvenhét esztendős élet fejeződött be 
Szilágyi István elhunytával, a ki a 
szépirodalom terén nagybecsű sikereket ért 
el abban a korban is, a mikor Pető f i, 
V ci r ő s m a r t y és Arany láng­
szelleme ragyogta be költészetünk egét. Szép­
irodalmi munkásságánál becsesebbek tanügyi 
érdemei és különösen félszázados tanári pá­
lyája a mármarosszigeti ev. ref. főiskolában, 
a me'y az ő vezetése alatt erős védőbástyája 
y, lt mindenkor a magyarságnak, a protestáns 
egyháznak és a tudományosságnak. De leg - 
nagvobb elismerést mégis az irodalomtörténet 
nyújtja emlékének, mert Szilágyi volt az, aki 
A r a n y Jánost megnyerte az 
irodalomnak és őbirta r á a 
szalontai jegyzőt buzdí­
tásaival, hogy szerényen 
szunnyadó tehetségété r- 
véuyesitse.

1843 tavaszán, Írja Arany János önéle t- 
r ijzáhan, Szilagyi István, az iró egykori 
iskolatársam jött mint rektor Szalontára, aki 
már ismételve koszorút nyert a Kisfaludy- 
társaságnál s az akadémia éppen Szalontán 
léié alatt 100 aranynyal jutalmazá nyelvtani 
munkáját. Barátom, később asztali társam, 
tehát imndrnnapos vendégem lévén, természe­
tes, hogy a társalgás legtöbbször irodalmi 
tárgyakról folyt. Ö minden könyvet, ami szeme 
elé akad', hozzám hozott, kéretlen, sokszor 
tukmálva ellenemre. Majd a görög tragikusok 
fordítására unszih, melyeket akkor a Kis- 
faludv-Társaság kezdett kiadni (s igy állt elé 
egy Plnioctetes), n ajd dolgozatait olvasta fel 
s kérte ki róluk véleményemet, majd angol 
nyelvtant hagyott nálam, mely nyelvet akkor 
6 nem érlelt, kurózium gyanánt. — S addig 
forgatóm ez utóbbit, addig nevettem az. olva-

Lánya, egve len szép leánya, kit eladó­
sodott hivatalnokhoz, kényizeritett férjhez 
menni, elvált férjétől. Mindnyájunk szeren­
cséjére ez mégis ellesett valamennyit a 
mesterségből es munkássága folyton megmen­
tette az. egész családot az éhen haláltól.

Hogy történetem bősének ily áldatlan 
V|;ge lett, azt a kérlelhetetlen logika és a 
törteti-ti igazság szigora kívánta. Hogy én 
legjobb akaratom mellett sem enyhíthettem a 
körülményeken, remélem, hogy a nagyon 
tisztelt hallgató közönség én reám azért nem 
neheztel, kiváltképen ha arról biztosítom,hogy 
lassanként megbarátkoztak az uj helyzettel.

N n a p r ó 1 nap r a j o b b a n 
megszokva a sanyaruságot, helyzetük tür- 
hetobbé vált. Későbben egy ügyes segéd is 
Vr!id i| hozzájok, ki a még mindig fiatal szép 
iri-uveC'két nőül vette. Az általam jogosan 
*'■ '"él dinastia persze örökké széjjel foszlott, 
mint il habos buborék.

Mégis megláttam az iparnak azt az 
t'bb'b jo oldalát, hogy nagyban űzve, vas 
szigonyuyal bálnákat lehet mogej'eni, kie-inv- 
heu folytatva, hálójában ha nem mást,legalább 
(z gímvbalakat, lehet fogni.

Bnjl.uk épenséggel bebizonyosodott, hogy 
a ipar dús kalácsának legjeienléktele-
|J(. 1’ moizslli is elegendők arra, hogy egv 
n k. nyertetett családnak szerényebbe vált 
igenyelt kielégítse.

sás biznrrságain. addig törtein Hamlet magán­
beszédét, melynek egy angol nyelvtanból sem 
szabad hiányozni, hogy kedvet kaptam a 
néni. t Shakespearet összenézni az eredeteivé'. 
A munka nehéz, de annál ingerlőbb vala : 
egy dehreczeni v á s á r rn e g 
h o z t a nőké m .1 á nos k i r á I y 
es II H i c h á r d olcsó s l e- 
r e o t i v kiad á $ á t, — remekebi) 
müvei a nagy mesternek nem lévén kapha­
tók. És nemsokára János király magyar 
jamhusokban szólalt meg, hogy ismét elhall­
gasson.

Egy helyen tréfásan azt enviti ugyan Arany 
János, hogy az E 1 v e s z e t t alkot- 
m á ti y t Szilágyi István tűzbe dobta volna 
ha még Szalontán van, de ez nem ronthat 
azon a tényen, hogy Szilágyi István serkenté­
se és benső barátsága adta Arany Jánost 
nemzetünknek.

ti engéd kedély, klasszikus egyszerűség 
jellemzi Szilágyi Istvánt mint embert s végte­
len szerénysége tartotta őt távol az irodalmi 
elet központjától abban a kis városban, ahol 
most a jók fájdalmára örök nyugalomra tért 
Emlékét áldani fogjuk, mig lesz valaki, aki 
lángeszű tanítványának munkáiban gyönyör­
ködni tud.

*

Szilágyi István 1819. január 7-én szüle­
tett Nagy-Kállúban és nem mint tegnap téve­
sen irtuk tDebreczenben, jómódú 
polgári családból. A káliói gimnázium befeje­
zése után a debreczeni főis- 
kolábament, ahol hatéves akadémiai 
pályája alatt tanárainak kedvencze, az Hiú­
ságnak szemefénye s az iskolának büszkesége 
volt. S még iskoláit sem fejezte be, amikor 
a Péczely-vezetése alatt álló irodalmi társaság 
kebelében úgy költői, mint prózai dolgozatai­
val sokszorosan feltűnt. Sőt 1440-ben a 
Kisfaludy-társaság köhői pályázatán, amely 
balladát kívánt Árpádról és a honalapitásról, 
dijat is nyeri. A következő évben ugyané 
társaság jutalmát nyerte Csák és a 
királyleány nyal s ugyanekkor 
az első dicséretet Pontusz parti 
sírjával. Később a Magyar Tudomá­
nyos Akadémia száz aranyát vitte el a 
Magvar szókötés szabályaival és néhány éve 
rá tiszieleubjat kapott az Ékes szókötés 
czimü munkáján ik befejezésére, ami meg is 
történt.

Éhkor már nem volt Debrrczenben. — 
1842-ben Nagyszalontára hívták meg a kis- 
gimnázium igazgatójául s az a két esztendő 
amit a bihanriegyei városkában töltött, emlé­
kezetessé teszi névet. Ott fűződött még szoro­
sabbra Arany Jánossal való 
barátsága, akiDebreczen- 
ben osztálytársa volt. ■— 
Jóakaró tanácsai, irodalmi sikerei ösztönzőleg 
hatoltak Aranyra.

Mindig eg> ütt élve, folyvást irodalomról 
beszéltek, eszméket cseréltek és terveket csi­
nálták. Aztán Szilágyi Pestre került es meg­
ismerkedett Petőlivel s az irodalmi körökben 
szívesen látta mindenki a szerény, de nagyle- 
hetségü és ritka tudományos készültségi! ifjút. 
Majd külföldön tartózkodott egy esztendeig és 
1845-ben Marmaros szigetre ment tanárnak. 
Azóta egészén az iskolának, a tanügynek élt, 
s miután 1850-b-n az intézet igazgatójának 
nevezték ki, lankadatlan buzgó-tággal dolgozott 
annak felvirágzásán.

Az intézet igazgatásának gondjaival, ba­
jaival annyira megterhelt igazgató ezek mellett 
m ni tanító fáradhulailan tevékenységet fejteti 
ki; s mint kutató tudós és mint ékes tollú 
iró jeles és maradandó müvek alkotására is 
ráért; Az Akadémia öt már 1849-ban tágjává 
választotta ; a Kislslmly-társnsagnal a fentebb 
emhlteíoken tut még »Bécsi napok« czimü 
történeti rajzával nyerte a »szép prózai« dol­
gozatra kitűzött ju almai; és számos folyóirat
tudományos, ismeretierjesztő —- s nagy ntknn 
,„ég költői — dolgozatokat is közöli tőle.

Az ő munkája, részben szeikesztese 
Máramaros vármegye l-irása. Eveken ál szer­

kesztette a Máramarost, Szigeti Albumot ; 
iskolai könyveket irt, amelyek tudományos 
bocsüek Tisztelői, kartársa és a református 
egyház, 1885 ben megünnepelték tanári műkö­
désének negyvenéves jubileumát. Nehány évvel 
utóbb nyugalomba vonult és mindenki sajná­
lattal látta a nagyérdemű férfiút távozni abból 
az iskolából, amelynek története annyira össze­
forrt Szilágyi István nevével.

Székely hid ünnepe.
— Saját tudósítónktól. —

Székdyhid április 13.

Magyarország ezredéves fenállásának 
emlékére Székelyhid hazafias közönsége a 
város főterén díszes emlékoszlopot állító tt, 
melynek léleplezése — mint tudósítónk Írja 

vasárnap ment végbe. Délelőtt tizenegy 
órakor taracklövések jelezték az ünnepély 
kezdetét mire az óriási lelkes közönség s a 
különféle testületek zászlóik alatt a városhá­
zától az Árpád térre, ahol a szobrot felállí­
tották, elindult a menet. \ menet élén a tüz- 
oltózenekar járt s hazafias nótákat játszott 
A szobornál a dalárda a himnuszt énekelte 
el, mely után Magva ry Miklós ügyvéd 
tartott szép emlékbészédett Utanna Fá n d ly 
József főjegyző, a szoborbizottság elnöke 
beszélt és átadta a szobrot Székelybid közön­
ségének, melynek nevében Bokor István 
főbíró mondott meleg köszönetét a szoborbi­
zottságnak faradozásaiért. A csinos szürke 
gránitból készült emlékoszlopon a kővetkező 
felírások vánnak :

Déli oldalon :
896 -1896.

Mig egy magyar szív feldobog,
Árpád hazája élűi fog !

Keleti oldalon :
Hazádnak rendületlenül 
Légy hive óh magyar !

Északi oldalon :
Független és erős 
Csak munkás nép lehet !

Nyugati oldalon :
Magyarország ezredéves fennállásának 

emlékére emel le
SZÉKELY HÍD VÁROS KÖZÖNSÉGE

az 1896-ik évben.
A szoborra több koszorút helyez ek cl 

melyeket rövid beszéd kíséretében tettek le A 
lüzolió-egylei sz.őp tölgyfalevéllel koszorúját 
tin r á n ifániel helyezte le, majd E c s t y á n 
Adorján és Megy a r y Mariska, ez utóbbi 
a székelyhídi lawnennisulub koszorúját tették az 
emlék szobor talap-atára. D-dután az Árpád- 
téren nagy népünnepély volt.

TARKA-ELET.

A hót legrosszabb viceze !
Nem akarunk az érdemes „Kakas Márton 

nak konkureueziát csinálni s nem is utaztunk 
eddigelé soha rossz vieezokben, legfeljebb csak 
Kis-Kassán —: de most a színtársulat egyik 
jeles, mondhatni getvális művészétől, a közked­
velt komikustól, S z i k 1 a y Miki-lől, u csei- 
csalos góbé'ól egy olyan rossz vicczel hal­
lottunk. hogy az még a »Kakas M A r- 

11 o n« gyászknretes rovatában is botrány 
i számba menne .

E minden eddigelé hallott es n kőkor­
nak óla csinált rus.-z vicczek legrosszabbika 
hangzik pediglen igy :

— Egy ló van benne! Négy kereke van 
Mindig üres! Mi az?..
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E kérdést a színház előtt adta fel a 
yóbé Miklós hallgatóinak — csíki 
g ú b ó ! ez legyen mentsége, — aki midőn 
látta, hogy többen kezdenek áj üldözni, mások 
rendőr után kiabálni, ismét mások, hogy a 
futásban keresik a dicstelen menekülést, sőt 
hogy egyik tenorista tag o rébuszon törve a 
fejét, hogy már szinte széjjel is lő ri azt ? 
Csak ekkor könyörült porig sújtott hallga-

tudját- k ? A 
ó vasúti

tóin a furfangos Sziki 
magyarázta ki magát ékként :

— Gyerekek. Hát nem 
Kossuth utczai 
k o c s i.

És bárha a bécsi és b.-pesti börzék árfo­
lyamára nem is lett semmi illetőleg a legcseké­
lyebb hatással sem a legrosszabb vicczeknek eme 
minta anyós viccznek is nevezhető, viccze (ki­
rály nélkül.) de szeretett Mikinkre mégis aligha 
nem végzetes következmény nyel leend ezen vic­
cze ?Mert mint értesülünk, e vicczről Sipulus 
tudomást szerezvén, ti z i k 1 a y Miklóst 
szerződtetni akarja »Kakas 
Mártonjához állandó iőmunkatár- 
sul es pedig ama bizonyos gyászkerelbe fog­
lalt rovatnak a szakszerű vezetésére, melyben 
a hét legrosszabb viuczeivel szokta megbot­
ránkoztatni lapja olvasó közönségét a derék 
Sipulus...

Mi azonban magunk sem hisszük, hogy a 
mi kedves Miklós barátunk ez állásnak meg­
fog felelni, mert mi szintén úgy ismerjük hogy 
gyakran jó vicczeket is szokott csinálni mint 
például mikor azt magyarázta ki, hogy miként 
lett egy virág Ü i in hóból tenorista ? 
Hanem ezt ép azért, mert ez jobb viecz, nem 
fogjuk közölni, nehogy a viccz faragók még 
vérszemet kapjanak.

Panics

Öngyilkosság történt a város területén
28, egygyel kevesebb, mint az előző évben.

Baleset 7 volt és egy gyilkossági esőt 
is fordult elő,

Vendéglős, kávés, kávémórő és bormérő 
összeiratott 227.

Az iparhatóság kiadott 356 iparengedélyt 
51-el többet, mint 1895-ben

Munkakőnvv kiadatott 974, ideiglenes 
igazolvány 34 db.

Van városunkban 19 ipartársulat és 
87 egylet, melyeknek felsőbb helyen meg­
erősített alapszabályuk van.

Hajdú vármegye a múlt 
hóban.

(Saját tudósítónktól.)

Debreczen, ápril. 14.
Hajduvármegye közigazgatási bizottsága 

tegnap délelőtt tartotta rendes havi ülését 
D e g e n f e 1 d József gr. főispán elnök­
lete alatt, melyen az egyes szakelőadók meg­
tették jelentéseiket a hatáskörükbe eső álla­
potokról.

A jelentéseket tudósítónk a következők­
ben ismerteti

A rendőrség működése.
Rendőri statisztika a millennium évéről. —

Debreczen, ápril 1 í.
Lt o c z ó Sámuel rendőrfőkapitány 

ma terjesztette be terjedelmes s nagy gonddal 
és fáradtsággal összeállított szép jelentését
a rendőrség múlt egész évi működéséről 
ti i m o u f f y Imre kir. tan. polgármester 
hoz, amelyet a millennium emlékére kiadandó 
nagyszabású polgármesteri jelentésbe fognak 
beilleszteni.

A jelenté bői alább közöljük az érdeke­
sebb adatokat, a melyek élénk világításba 
helyezik Debreczen jó és egészséges közren- 
dészeti és közbiztonsági állapotát, ami megint 
B o c z k ójgSámuel erélyes és odaadó mun­
kássága vezetésének köszönhető.

A jelentés érdekesebb adatai a követ­
kezők :

A főkapitányi iktató szerint összesen 
13868 ügy érkezett a főkapitánysághoz, a 
melynek legnagyobb részé elintézteiett. az 
1 IV. kér. községi bíróság 5294 ügyet intézett 
el. A rendőri bejelentési hivatal 761 cseléd- 
küuyv igazolvány! jegyet, 72 db. eselédigazul- 
vanyt, ideiglenes igazolványt 258 dbot adott 
ki. ■— Lakás változási bejelentést 121.574 
esetben, — tudakozódást 51781 esetben tel­
jesített.

Az 1896 évben letartóztatott a rendőrség 
1240 egyeut, ebből 145 egyén átadatott a kir. 
ügyészségnek, — 1095 pedig a rendőrség által 
mcgbüntteltetett. Eltolonczoltatott 171 férfi, 
127 nő — együtt 298, Kényszerutlevéllol 
kiutasítva 187 férfi, 79 no —együtt-266 egyén 
átutazó toloncz volt 358 férfi 81 nő — együtt 
439.

Alispán! jelentés.
A közbiztonsági állapotok a vármegye 

területén márczius havában teljesen jók vol­
tak, semmiféle nagyobbmérvü csend- és rend­
zavarás nem történt, akként tehát a tavasz 
kezdetére a megyebeli emberiségnek nem 
lehet panasza, sőt a »hasznos háziállatok 
egészségi állapotában sem állott be kedvezőt­
lenebb fordulat« mint a jelentés mondja, mert 
egy se nem oszt, se nem szoroz, már pedig 
H. lladház csak egy község s hozzá szoeziá- 
lista r igy az nem jöhet számításba, hogy ott 
a múlt hú 17 én a sertcsvész újólag tellépett; 
azt mondja a tök varmegye : vesszen a fér 
gesse s a csorbát helyre üti az, ha másutt 
megszűnik mint Nádudvaron történt, amely 
község a zár alól feloldatván a hadházi vész 
nem üt csorbát a megye becsületén, sőt az 
is mellékes, hogy rajta kívül még Nánás és 
Böszörmény városok, valamint Józsa és Egyek 
községek is zár alatt vannak. Tekintve ezeket 
az állapotokat, csodálni sem lehet, hogy B. 
Újvároson még két rühkór és egy veszettség! 
eset is fordult elő,hiszen csuda hogy csak ennyi 
volt. Bizonyára csak a harmónia kedvéért 
van aztán, hogy n fegyelmi ügyek sein akar 
jak végüket érni. Hiszen ennek meg van az a 
haszna, hogy legalább meg nem szólják érte 
az embert ha valamit csinál: hiszen »úgyis 
fegyelmi alatt áll.« Hanem az aztán nem 
tűnik ki a jelentésből, hogy azok az urak, 

] akiknek elTeie kázusok van, fel vaunak-e füg- 
I gesztve az állásuktól, pedig talán még sem 
járja, hogy gyanít alatt levő tisztviselők részt 
vegyenek az ügyek intézésében.

Tanfelügyelői jelentés.
Hajduvármegye tanügyi életében a le­

folyt márczius hónap nagyfontosságu esemé­
nyek által marad emlékezetben. Ugyanis a 
tanítói nyugdíj és korpótlék ügyében a mi­
niszteri utasítás érteimében ekkor kellett nyi­
latkozniuk az iskoláknak s az eredmény az 
lett, hogy a megye területén 109 tanító ré­
szére szükséges álinnisegélylyel biztosítani az 
ötödéves korpótlékok évenként 8450 írt ösz- 
szegig, a tanítói fizetések kiegészítése pedig 
2500- 2800 fit évenkénti államsegélyt igényel. 
Az iskolák fejlesztésében nagyjelentőségű B. 
Újváros község kérvénye, melylyel állami is­
koláért, s ezzel kapcsolatban áll, gazdasági 
ismétlő iskoláért és kéziipari tanfolyam szer­
vezéséért végre kisdedóvási intézetének is 
állatni kezelésbe vételéért folyamodik. A bi­
zottság pártolóing terjesztette a kérvényt a 
minisztériumhoz. H.-Dorog és Böszörmény 
szintén elhatározták hogy e tárgyban kérvé­
nyezni fognak, Nánason és V.-Peresen, vala­
mint Kábán, Szobosslón, Nádudvaron és 
l’.-Ladanyon a tárgyalások folyamaiban

vannak. — Helyesléssel vette tudom, 
s u 1 a bizottság a tanfelügyelői jelentésnek 
a tanyai iskolák gyorsabb tempóban iee.,,u 
állításának szükségéről szóló részéi s öröm/ ü 
azt, hogy a közokt. miniszter a mu|t n[5 
folyamán p ladányi u. n. Tövishát pusztán 
megnyílt iskolának nagymennyiségű taa3j “ 
küldött, valamint azt, hogy a h. hadházi 
ref, iskolának azon áldozatkészség mé 
fásául, melylyel a ref. egyház, a község 
birtokosság kiválóan cztdszerü és dísze* 
épülethez juttatta,« a fiú iskolának szintén 
jelentékeny tanszermennyiséget engedélyezett- 
Szóval még sem egészen vad emberek azok a 
hadházi szoczialisták.

ev, 
néhány.

Főorvosi jelentés.
A vármegye közegészség! állapota a 

múlt hóban általában kedvező, valamivel jobb 
mint februárban, mivel a születésekvolt

száma nagyobb s járványok nem uralkodtak. 
Igaz ugyan — úgymond a jelentés —- |10(,y
több halott volt mint februárban, a tény 
azonban abban rej ik, hogy a lefolyt hónap 
három nappal bo szabb s hogy az idült kórus 
folyamatok halálos kimenetele — tapasztalat 
szerint — rnárcziusban állandóan több ál­
dozatot ragad.

A nagy hóingadozások és az uralkodott 
esős időjárás miatt az előfoidult betegségek 
különösen a légzőszerveket illették : tüdőgyu- 
ladások és torokhurut alkották az uralkodó 
kórjelleget. A halálokok kimutatását tekintve 
a lázas bántalmak sorából leggyakoribb volt 
az elhalás tüdőgyulladásban felnőtteknél és 
tüdöhurutban gyermekeknél. Az idült beteg­
ségek közül a giimőkóros folyamatok, az öreg­
ségi kimerültség és a veleszületett gyengeség 
szaporodott tulnyomólag. A difteritisz a múlt 
hó folyamán nem szaporodott, a vürheny ál­
talában véve apadt, bárányhimlő és kanyaró 
szórvány vsán fordult elő, mig a tífusz P.-La­
dányiján, Nádudvaron és 11,-Nánáson lépett 
fel. A rendkívüli h lálokok a múlt hóban sok 
változatot mutatnak, a veszett ebmarás pedig 
egy különös körülményt. Az alispánt jelentés 
ugyanis csak B Újvároson tud egy veszettségi 
esetet, a főorvos pedig azt mondja, hogy H.- 
Szobosz.ón 4, H.-Böszörményben pedig egy 
egyént mart meg veszett házi állat, sőt Szo- 
boszlón a folyóévben már 7 veszet'ségi ma­
rási eset fordult elő s már e tá gybao a Szo- 
boszlai macskákra hirdetendő statárium s a 
kutyák kötve tartása iránt jelentést is adott 
az alispánhoz — s az mégsem tud róla !

Táviratok.
Az erzsébetvárosi választás

Budapest, ápril 14. A Debr. ered. táv, 
Az Erzsébet-városban ma van a választás 
Holtai Forencz orsz. képviselő elnöklete 
alatt, barom küldöttség előtt. A szavazás még 
folyik; délben Csernátony Lajos 647, 
Gsajághy Béla dr. volt m.kir vezértörzs­
orvos 47 és Fék tor Forencz ügyvéd 108 
szavazatot kaptak, mire Gsajághy vissza­
lépett.

Egy veterán költő halála.
Budapest, ápril 14. A Debr. ered. táv. 

Szabadkáról jelenti egy távirat, hogy ott 
Jámbor Pál ügyvéd aki H i a d o r álnév 
alatt neves költője volt a hazának, ma meg­
halt.

A görög háború
Budapest, ápril 14 (A Debr. ered. táv.) 

Londonból jelentik : Mint a T i- 
m e s értesül, a görög állam kincstár majd­
nem egészenkimerült, egyedüli 
segély fon ása belföldön felveendő kölcsön lesz. 
A görög kormány elhatározta, hogy a hatal­
mak intelme folytán nem üzeni meg a háborút 
liánéin Törökországot provokálja erre.

A Pável-tüntetők fölmentve!
Budapest, ápril 14. A Debr, ered. iáv- 

Nagyváradról jelentik : Az itteni kir. 
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S a s Ede hírlapírót a törvényszék elítélte, 
[j’ji ülésében a bizonyítékok elégtelensége

az ellenük emelt véd alól teljesen 
e n t e t t e.

Újdonságok.
* Húsvéti isteni tiszteletek. A húsvéti 

ünnepeken és az azokat megelőző nagyhéten a 
debreczeni templomosban a következő isteni 
tiszteletek tartatnak. Az ő v r e f templo­
mokban; Nagy Pénteken délelőtt 
„nagytemplomban Bőitek i La 
jes segédlelkész, a kistempiomban D i c s ö 8 y 
József lelkész, az ujtemplomban Könyves 
Tóth Kálmán lelkész, az ispotály templom 
kan Mitrovics Gyula lelkész, délután 
pedig a nagytemplomaan Szilágyi Imre 
segedlelkész, az kistempiomban Mindszen­
ti Imre sagédlelkész, az ujtemplomban Köny­
ves Tóth Kálmán lelkész az ispotálytemp'omban 
Mitrovics Gyula lelkész tart ünnepi 
istentiszteletet. — Husvét vasár­
napján délelőtt a nagytemplomban 
Szilágyi Imre segédlelkész, a kis 
templomban Mindszenti Imre se­
gédlett sz, az uj templomban Mi t r o v i c s 
Gyula lelkész, az ispotály templomban Könyves 
T ó t li Kálmán lelkész tartanak isteniiiszte- 
letet. Húsvéthétfőn a nagytemplomban Nagy 
Sándor senior, a kistempiomban B e d e 
László tbeologus, az ujtemplomban Szabó 
Bertalan tbeologus és az ispotálylemplomban 
Ö r I Sándor tbeologus, mint legátusok 
prédikálnak. Az ág. liitv. ev. templomban 
Nagypénteken d. e. 10 órakor 
passiv és ünnepi beszéd, istentisztelet végezté­
vel úrvacsora. Fuugens lelkész : M a t e r- 
n y Lajos. — D. u. 3 órakor ima, tartja 
G e i s z t 1 i a g e r Pál s. lelkész. Husvet 
első napján d. e. 10 órakor ünnepi beszéd, 
istenitisztelet végeztével úrvacsora. Lelkész 
M a t e r n y Lajos. D. u. 3 órakor egyházi 
beszéd. Lelkész Geisztlinger Pál 
Husvét másod napján d. e. 10 órakor ünnep, 
beszéd és úrvacsora. Lelkész Geisztlinger Pál. 
D. u 3 órakor imaÉ — A r. k a t h. tem­
plomban szordándélutáu 
délután 3 órakor Jeremiás próféta siralmai. 
Csütörtökön délelőtt 9 órakor u. 
n. csonkamisét, passiót és szentbeszédet mond 
dr. W o 1 a f k a Nándor v, püspök, délután 
3 órakor Jeremiás próféta siralmai. Nagy 
szombaton reggel 7 órakor tűz- és 
vizszentclés, 9 órakor szentmisét mond 
dr. W o 1 a f k a Nándor püspök. -—- 
Este fi órakor feltámadás. Husvétra- 
s űrnapon, reggel ö órától 9 óráig az 
eledelek megszentelése, 7 órakor 
kor mise, 9 órakor nagymise és 
tuitja dr, Wolafkav. Nándor püspök, 
délután 3 órakor ünnepélyes vecsernyét tart 
df-W o 1 n f k a Nándor v. püspök, H u s v ét 
hétfőjén délelőtt 9 órakor misét, — 
szentbe?zédet, délután 3 órakor vecsernyét 
'art Dr. W o 1 a f k a v. Nándor püspök.

A házipénztár és számvevőség ellen­
őrzésére kiküldött bizottság ma dé'elótt tar 
toU:l alakuló ülését, melyen el nőkké 
K o m 1 ó s s y Dezsőt, jegyzővé K e r n-

ineg’ A bi-

válahol, a fogházban csakugyan kiáltó : min­
denekelőtt a debreczeni ev. ref. egyház nagyi, 
presbyteriumához fordultam segélyért, mely 
is múlt márczius hó 31-én tartott ülésén 
magához, méltóságához és magasztos hi­
vatásához méllólag egyező értelemmel 50 
forintot szavazott meg e czélra, a mely 
összeget az egyház pénztárából tegnap föl is 
vettem. Főtiszlelendő és méltóságos dr. Wolafka 
Nándor vál. püspök-plébános ur, az ö minden 
nemesért buzgó áldozatkészségével pedig ugyan­
azon czélra 15 forintot adóit át részemre. 
Midőn ezen 65 forint átvételét a nyilvánosság 
előtt ezennel nyugtázom, jelzem egyszer mind. 
hogy úgy ezen összegnek, mint az esetleg még 
ezután is ily czélra hozzám juttatandó pén­
zeknek a fogházi könyvtár czéljaíra mily mér­
tékben és mily időközökben való felhaszná­
lásáért a debreczeni kir. ügyészség előtt fogok 
minden esetben elszámolni. C s i k y Lajos 
theol. akad. tanar, mint a debreczeni kir. tör­
vényszék fogházának ev. ref. lelkésze.

* A Csokonai kör részvéte. A debre­
czeni Csokonai kör S z i 1 á g y i István 
elhunyta alkalmából, a miről lapunk mai 
számában hosszan emlékezünk meg, a csa­
ládhoz részvéttáviratot küldött, mely a kö­
vetkezőkép hangzik :
Néhai Szilágyilstváiicsa- 

1 á d j á n a k 
Máramaro s-S

A debreczeni főiskola egykori

említetteken kívül 
ll'g K o n c z Elek

3 így az 
és pc-

y Dezsőt,
Doffer Józsefet választották 
zottságnak tudvalevőleg összesen 

még egy Ingja 
biz. tag.

. * A debreczer5. kir. törvényszék főg­
ázának könyvtára részére vallásos építő, 

vagy egyszerűen tanító irányú könyvek be­
szerzésére törekedvén, miután a m. kir. 
Kazságügyminisztérium által e czélra évről- 

evre hirdet-tt pályázatok eredménye gyanánt 
b!m - nt t'abolyasmányok a szükséget egyáltalá 
alatt

oj-vui » auI V c

,nn ncm fedezik,más alapunk pedig a vezetésem
, ''Vő fogház! könyvtár könyveinek gyara- 

1 óira nincsen, holott a lelki szükség, ha

g e t e n. 
jeles nö­

vendéke elhunyta alkalmából őszinte részvétét 
nyilvánítja.

A Csokonai-kör.
* A jog- és pénzügyi bizottság ülése,

mely holnap dé lután 3 órára volt kitűzve, 
valószínűleg elmarad, mivel a bizottság tagjai­
hoz még a mai napig sem küldötlék szét a 
meghivókat. Ehelyett valószínűleg a jövő hét 
elején fog ülés tartatni, amelynek ,egyik leg­
érdekesebb tárgya a csatorna hálózat tervének 
és költségvetésének megállapítása leend, ame­
lyet már az építési bizottság kellően eloké- 
szitetl.

* Közszemlére kitett közgyűlési 
határozatok. A Miklós és Kádas uiczák asz- 
pbaltozására, a katonai fegyverraktárra vonat­
kozó közgyűlési határozatok közszemlére 
való kitételének határnapja ma járt le s 
mindezidáig egyetlen fellebbezés sem adatott 
be e határozatok ellen — Így azok felter­
jesztetnek jóváhagyás végett a belügyminisz­
terhez s ha onnan leérkeznek a munkálatok 
azonnal meg is lesznek kezdhetők

A főiskolai tanárok fizetésetek 
revíziója. A főiskolai anyagi és szellemi 
ügyek bizottsága a főiskolai tanárok fizetésé 

f, hó 21-én délelőtt i 
Áron püspök 

és Dégenfeld József gróf főgondnok elnöklete 
alatt ülést tart.

* Ev. ref. Iskolaszék1 ülés. Az ev
ref. egyház iskolaszéke Német h y Lajos ev. 
ref lelkész elnöklete alatt az egyház tanács­
termében április hó 15-ik napján d. u. 4 óra­
kor ülést tart, amelynek tárgya Eötvös K á- 
v o 1 y Lajos tanfelügyelő átirata a 15-kros 
itlelék tárgyában. Ezenkívül folyóügyek kerül­
nek még napirendre.

* A debreczeni országos vásár tegnap 
véget ért. Általában véve a vásár kedvezőnek 
nem mondható, mert úgy a sertések, szarvas- 
marhák, lovak, birkák felhajtása igen kevés 
volt, a minek egyrészt a rósz időjárás, más­
részt pedig a vásárnak más időben való 
megtartása volt oka. — A kereslet ezzel szem­
ben nagynak mondható, A birkavásárra fel­
hajtatott 8509 drb, eladatott 5709. Egy pár 
anyabirka ára bárányostól volt 16 —19 frt, 
egy éves ürü párja 13 — 14 Irt, 2 éves párja 
16 frt, öreg örü párja 17 frt, egy pár bárány 
5 frt. A lóvásárra felhajtatott 6630 drb, elada­
tott 1722. A sertésvásárra felhajtatott 14500

mise, 8 óra nék revíziója ügyében 
.szentbeszed (co||^gjum termében Kiss

db, más vásár alkalmával rendszerint 60000-et 
szokott kilenni a felhaj'ott sertések száma. 
Ebből eladatolt 5256 drb sertés. 10 — 12 hó­
napos maiacz kilója volt 65 — 68 kr. 20—30 
hónapos malaczé 50—58 kr, öreg serlés kilója 
48—50 krajczAr. Egy pár negyed éves maiacz 
20—25 írton kelt, egy pár fél éves 30—35 
forinton, egy éves sertés párja J0—55 frt, — 
másfél éves párja 85—90 frt, öreg seri és 
párja 95—103 frt volt. A szarvasmarha fel­
hajtása volt még a leggyengébb, más vásárkor 
30—40 ezret tesz ki a felhajtott szarvasra;* • 
bak száma, most pedig mindössze 4200 volt, 
a miből 2396 adatott el.

* Jóváhagyott közgyűlési határozat. 
A honvédelmi miniszter a városi hatósághoz 
ma érkezett leiratában jóváhagyta a városi 
közgyűlésnek a katonai fegyverraktár terve­
zetére és költségvetésére vonatkozó határo­
zatát.

* Egy gazdasági tanintézeti tanár
gyásza. Súlyos veszteség érte ifj. S p o i 
z o n Pált, a debreczeni gazdasági tanintézet 
ifjú tehetséges tanárát nejének szül. P u c li- 
linger Fanny asszonynak hosszas betegség 
után történt elhunytéval. — A fiatal tanárnak 
ifjú neje még csak 24 éves volt, elhunyta 
alkalmából számosán fejezték ki részvétüket. 
A ravatalra a gazdasági tanintézet tanárkára 
és hallgatói koszorút helyeztek és testületileg 
vesznek részt a ma délután '/„Sorakor vegbe- 
menendő temetésen.

* Debreczeni joghallgatók Nag, , á- 
radon. Mint inár többször megírtuk az i dei 
országos diákkongresszust Nagyváradon fogj ék 
megtartani. A nagyváradi jogakadémia ifjúsá­
ga és maga Nagyvárad is nagyban készül a 
fogadásra. A kongresszus védnökségét Sch­
lauch Lőriucz bíboros vállalta el. A kong­
resszuson kívül az ünnepségek egész sorozata 
van készülőben. Debreczenből a kővetkező 
akadémiai hallgatók mennek át a kongresz- 
szusra Nagyváradra : A johhallgatók önképző­
köre : képviseletében : Visk y Sándor elnök. 
Hobokay Bela, Konrad Ernő, Abrahám 
Dezső, F é 1 Boldizsár, S z i n a y Gyula, és 
Davidovics Sándor. A „Magyar Irodalmi 
önképzőkör“ részéről : Nagy Gyula, Kun Béla- 
A „Felsőbb tanulók olvasó egylete részéről : 
Balogh János, Forrás Gyula, és végül 
a Főiskolai gyorsírókor! Sipos Béla és 
M o h á c s y János képviselik.

* Lóverseny. A debreczeni lóverse­
nyekre, melyek április 24 és 25-én kerülnek, 
döntésre, a nevezési zárnap ma esti 
10 órakor van. — A nevezések eredményé 
röl legközelebbi számunkban bővebben fogunk 
referálni.

* Az olaj ütő rendezése. Az olajüiü,
vagy másnéven Kis-kassa rendezésűre, a tel­
keknek 300 □ öles területekre való feloszta 
sóra a városi tanács Abrahám László 
t. főügyészt és a mérnöki hivatalt kü'dte ki 
s egyszersmind azzal is megbízta őket, bogy 
a háztulajdonosokat kérdezzék meg, vájjon 
mennyi árt akarnak adni egy négyszögöl te­
rületér!. Stahl Géza főmérnök ina ter­
jesztette be erre vonatkozólag a tanácshoz jelen­
tését s a mellett kapcsolatosan a felosztásra vo­
natkozó tervrajzot, a mely szerint 40 telek 
volna ott lélesitendö 246 □ öl területtel
10.66 ül homlokzattal. A tulajdonosok az árra 
vonatkozólag nem nyilatkoztak s azt kérik 
hogy a város határozza meg azt. A főmérnök 
jelentése végén megjegyzi, hogy a szabályozási 
terv elkészültéig az olajütő rendezését sem 
vinné keresztül.

* A pálinka. A pálinka ölte meg 
Balogh Józsefet. Addig illa a lassan gyilkoló 
mérget mig tegnap a temető utcza és Bekecs 
sor között összeesett h kiadta lelkét. Az elő­
hívott kerületi orvos Újházi Károly kons­
tatálta a halált s beszáliitata a közkórházha

1897. április 14%



* Kereskedő ifjak közgyűlése.
A debreczeni kereskedő ifjak önképző egye­
si) e:e évi rendi s közgyűlését április 19-én 
husvéi másndnapjan d u, 3 órakor tartja meg 
saját helyiségében, tekintettel a közgyűlés 
tárgyai igen fontosságára, le keretnek a t. 
Ia.' urak, begy azon minél számosabban meg­
jelenni szíveskedjenek.

* Brassai bácsi beteg. Fájdalom ismét 
csak ezt a nem örvendetes hirt kell közöl­
nünk. Urassal bácsi még mindig fekvő beteg 
a kolozsvári kis remek lakában s jártányi 
ereje sínesen. — A beleget sokan látogatják, 
Különösen úrnők és kisasszonyok gyakran 
keresik fel Az öreg ur szívesen fogadja 
látogatóit és nagyon kedélyesen beszélget cl 
velük. Többnyire a nyelvészet körébe tartozó 
dolgokat beszél az öreg tudós látogatóival s 
mindenkinek észrevételeire vagy nyilatkozataira 
szellemes, kedelyes modorban felel. — .ló 
kedvét nem vesztette el és ez megnyug­
tatja tisztelőit arra nézve, hogy egészségét 
is miül ő b b v I s s z a nyerj e. 
Betegsége ótvarral kezdődött hólyagos küteg, 
me y az ősz óta kínozza s gyógyulása még 
hosszabb ideig fog tartani. B r a n d t
József dr. egyetemi tanár nagy gonddal kezeli 
az ui eg urat s megengedi, hogy tisztelői 
k ironkint rövid időre meglátogassák, a hosszú 
idő azonban fárasztja az üreg tudóst, ki min­
den látogatójával élénken beszélget.

* A helybeli ,,első takarékpénztár11 
tekintetes Igazgatósága a f. é. márcz. 28-án 
tartott közgyűlése határozatából kifolyólag 
egyletünk r szere 10 forintot adományozni 
kegyeskedett, — A midőn ezen összeg vételét 
ez utón is nyugtázom, nem késem « tek. igaz­
gatóságnak ezen nemesczélu adományáér- 
■ gyb'tünk nevében hálás küszönetemet nyilvát 
oltani. Debreczen, 1897. április 14. Csen­
gén Imre, mint a «Bikur Chúlim» egylet 
e 'nüke.

Szinli áz.
Szathmáry Árpád estéi.

Béni bácsi.
bohózat 3 felvonásban. Irta Beöthy László. — 
Előszűr adták a dchreezcm városi színházban 18U7 

April 13-án.

Az uj szezon rosszul kezdődik, nem 
b ába nagyheti kierőszakolt előadások az azóta 
lefolytak. Nem helyeseljük ugyanis egyáltalán, 
hogy Komjáthy a nagyhét alatt előadásokat 
tart s ezzel a magába szállás ünnepét zavarja, 
de ha kiszorult az időből, úgy hogy a bérletet 
nem vo na kepes lejátszatni, tn -g érthető a 
vállalkozása, hanem az'án érezze a követ­
kezményét, még ha jó darabokat ad is — 
:,kkur azonban kétszeresen, ha meg is bot- 
ránkoztat.

legnapelőtt üres volt a ház, tegnap este 
meglelt a ti z a t It m á r y A r p a d 
ünneplésére, de újra visszautasította az 
először adott vígszínház! darabot, épen úgy, 
mint a Helyettest s bosszankodva távozott a 
színházból, mert bizony nagyheli passió 
játéknak talán maga Komjáthy sem tartja 
alkalmasnak ezt a Béni bácsit, a in Jy nem 
egyéb, mint egy lehetséges listai embernek 
e nivbeli eltévelyedése, hogy ne mondjuk : 
közsz-mérem ellen elkövetett merénylete, — 
szóval ig 17.1 vigszinbázi darab.

Beni L esi (tizathinory) ugyanis V áss 
B ea huszár kapitány ifjú, alig két éves felc- 
sagt-nek K Iának (II a ! m i M.) a nazybátvja 
iki utána rohan a nászúira induló ifjú párnak 
s meg a pályaudvarban utói is éri. Olt az.tán 
elmondja, hogy az anyakönyvvezető telefonon 
arró értesítette, hogy a vőlegény házassági 
engedélyét nem tslá’ja, tellát a házas-ág 
érvény te en, a fiatalok nein utazhatnak el. A 
kapitány természetesen nem hallgat az üregi1", 
sőt rév >1 vérrel fenyegeti, ha nejének szólni 
merne. !í mi bácsi leliát velük illetve utánuk 
megy Tajdófürediv.azonban a vonatról lekésik 
s csak a szenes kocsiban mint fűtő juthat el. 
Ami ez'dőn történik, az már ml van a 
tis. vs-eges társaságban elmondható dolgok

hal árán Legyen elég beid e annyi,hogy az öreg 
"in lesz egyebet, mint mindenkit a nyakára 
küld a fiatal párnak egész éjen át (mivel este­
felé érkeznek a fürdőbe) lolyik a szemünk 
láttára, végre a fogadóssal (Sziklai) aki rokona 
más S7. bába kvártéiyozta'ja a szellőzni ment 
férj távolié ében a menyecskét, — de mégis 
együvé kerülnek s az üreg, ez nem tudva nyu 
god tan al.sziK el Heggel eldiskurálja a törté­
netet egy rokkant őrnagy fürdővendégnek, az 
az összes többieknek s az asszonyok nem 
akarnak a fiatal párral egy asztalnál ülni, a 
kapitány kitör, letevéssel lényegeii, majd bo­
londnak deklarálja az üreget, inig végre meg­
érkezik az anyakünywczető távirata, mely 
szerűit az engedély megkerült, a fiatalok férj 
és feleség, — az egész társaság bocsánatot 
kór (fájdalom, a szerző nem I) s végre vala­
hai'a 3/{ 10-kor a függöny legördü'.

Valóban sajnálatra méltó ez a lehetsé­
ges fiatal ember, á Ki hazánk legnagyobb 
esztétikusának nevét viseli. Beöthy Zsolt édes 
fiának mondhatja magát, hogy belekerült abba 
a légkörbe, a hol az efféle darabok Írását 

megengedi az esztétika, mert színműírói te­
hetsége határozottan van és még sokra vi­
hetne, fia ki merné magát szakítani a divatos 
áramlat rohanó árjából, ha pedig olt marad 
tönkre fog menni tejesen. ASKázmér 
legalább finom, de Béni bácsi már 
Ízléstelen.

A szereplők jobb ügyhöz méltó buzga­
lommal igyekeztek a darabot megmenteni, de 
nem sikerült. Szathmáry Árpid a 
czimszerepbői igazi kabinetalakot csinált, va­
lamint S z i k 1 a y a fogadós alakjából. 
Komjáthy szintén jól játszott, habár 
valamivel több könnyedség nem ártana, sőt 
határozottan finomabbá tenné, előnyére válna 
ennek az alaknak. A háborgatott feleség sze­
repét Halmi Mirgitnak kellett végig pi­
rulna a kulisszák mögött,kívüle igen aranyos 
kisasszony-feleség volt. Sok derültséget keltett 
V i d o r egy ficzér pinezér és R u b o s 
egy bárgyú fiatal fi ozopter szerepében.

A darabot — sajnos — ma este is­
métlik.

Fejő.

23. I ürköbméter keményfa 1 frt
24. 1 ürköbméter lágyfa 1 frt. ___ 3 'ir

VII. Állatok és szárnyasok.
25. Égy közönséges telim 3o__6q , 

2(1. Egy közönséges ló 40—60 Irt 27 p,'
I hízott sertés 150 kgos 67—70 frl. 28 v"' 
sovány seriés 15—25 frl. 29. Kgv D.,’. , "7 
90 kr. -1 frt. 30. Egy pár csirke 40-7(n 

131 Egy pár Ima 1.60-180. 32. Egy pílrJ.
1 70 kr —1 frt. 33. Egy pír pulyka 220-2 rii 
krajezár.

Vili. Bérkocsi.
34. Fuvar rövid útra és egész napra 3 

frt. 35. Fuvar hosszabb útra és egész mnn 
6 frt. H 4

A felső-bányai Eldorádó.
Debreczen, április 14.

Tegnapi számunkban közöltük a felső­
bányái képviselő testület felhívását, a mely 
nyaralók építésére csábítja az emberiség 1000 
írttal rendelkező részét- A végéről azonban 
tér szűke miatt kimaradt a legszenzácziósabb 
része, a melyet lm a következőkben köziünk

Árjegyzék lakás, élelmezés, ital, tűzifa 
és egyeb szükségletekről Felsőbányán.

1. Szállás.
1. 1 szobás és 1 konyha lakás havi 4— 

5 frt. 2. 2 szobás és 1 konyhás lakás havi
6— 8 frt 3. 3 szobás és egy konyhái lakás 
12 —15 Irt. 4. 1 szobás és 1 konyhás lakás
7— 8 frt. 5. 2 szobás és egy konyhás lakás 
10 — 12 Irt. 6. 3 szobás és konyhás lakás havi 
10—20 frt.

II Ellátás.
7. Heti ellátás (reggeli, ebéd vacsora) 

5 6 frl.
I. Személyi szolgál it.

8 Leánycsalád élelmezéssel havi 3 -5 
Irt. 9. Férfi cseléd é'efinezéssel havi 5—6 frt 
10. Napszámból' férfinak 50 kr. II. Napszám- I 
bvr nőnek 4U kr.

Egy detektív regénye.
— Ottolengui Hodrigótól —

A •Debreczen saját fordítási 
(Folytatás.)

TIZKNEGYEDIK F EJ EZ El’.
Barnes több levelet kap.

Barnes január hnrmadikán több levelet

különböző do
cüle'es éinbi 
hogy téved.

Most a
olvasván;

Kedv
Boc-ás- 

ért, mit azt 1 
pseni í'jazoln 
New-7 i'i'ki fi 
ellopták ama; 
PH rövid idf 
lemnek 
mértékben n 
azért is, meri 
térhetek Ne- 
több napig k 
Kp azért egy 
felkérni ? Min 
oly kicdnylC 
leiöl s kérem 
fizer dől art 
k-riti ezt az 
,redeti é( léki 
Mellékelve k 
e g v 200 
de hogy fia 1 
csak tudas-a 
és óhajtanám, 
mert ha szén

IV. Élelmi czikkek.
12. I kg. marhahús 32 kr. 13. 1 kg 

disznóbus 41 kr. 14. 1 kg. juhltus 22 kr. 15. 
1 kg. disznózsír 80 kr. 16. 1 kg. vaj 50 kr 
17. 1 liter tej 7 kr. 18. Tojás 5-6 darabon­
ként 10 kr.

IV. Halok.
19 I liier bor 28 krtól 54 krig. 20. i 

i tér sör 26 kr : pohara 7—8 kr. 21 1 liter 
szilva-pálinka 80 kr. 22. 1 liter közönséges
gabona-pálinka 26 kr

is kapott, melyek érdekesek a mi történetünk 
ben :s. Az elsőt felnyitván, olvasta :

»Ha Mr. Barnes lenne oly szives, hogy 
mielőbb meglátogatna,nagy bálára kötelezne ' 

Remsen Emily.«
Kétszer is végig olvasván a levélkéi, a 

másikat bontotta fel:
»Mr. Barnes J.
Tisztelt Uram! Engedje meg, hagy emlé­

keztessem egy hónappal ezelőtti beszerelé­
sünkre, mert akkori elejtett sz ivaima', mely 
b"n sejtetni engedtem, hogy Mitchel baráto­
mat gyanúsítom a va-uti rablás részességé­
vel, most már nagyon sajnálom. Amint már 
ön is tudja, Miss Remsentől a {tegnapelőtt! 
jelmezestélyen egy értékes rubintüt loptak el 
s én most egész világosan látom, bogy ill a 
Mitchel barátom keze rendezte a játékot. Tu 
dom ezt is, hogy avval fog védekezni, hiszen 
betegen feküdtem Filadelfiában, de az lehel 
bo'onditás is. Mert ekkor könnyen eljöhetett 
a tűért s még az éjszaka ‘vissza is térhetek 
Filadelliába. S/óva! miaden veszély nélkül 
követhette el e tolvajlást, különösen ha még 
Miss Remsennel is összejátszó t. Egy fogadás­
nál minden eszköz meg van engedve s azért 
kérem önt, hogy gyűjtsön számomra oly ada­
tokat. amik bizonyítsák, hogy Mitchel követe 
el ezt a tol v aj Iá s t. Mert meg-ikarom nyerni 
ezt a fogadást, bárha a pénz nem számit 
nalam. És ha mindjárt ez egész ezer dollárt 
is reá költoném, még akkor sem veszítenék 
semmit, feltéve, bogy ha Mitchelt felév alak 
sikerülne hálóba keríteni. Azonkívül már a 
győzelem többet érne nekem minden pénzbeli 
nyereségnél. Egy ölszáz dollár értékű checket 
lebelyezek azért önnél, mintegy előpénz képen 
de hogy ha többre is lesz szükségé, ahk'r 
egész ezer dollárig hitelt nyitok önnek, w 
mivel már irtani önnek, mellékesen inegeml- 
tv in, hogy a Mr. Thhaurct iránt cm iiett gya­
núm is alaptalan voll. Én épenséggel t|ein 
rajongok ezért az emberért, sőt határozottan 
ki nem állhatom, de az igazság érzetein meg 
kívánja, hogy a hamis gyanúmat is ■ziivoi'jai" 
Még egyet : Akkor azt mondtam, hogy uZ 1 
partner, akivel játszott, előttem ismeretlen 
A zó la megismertem s mondhatom, hogy bár!J 
szegény is, de dzsontleman n minden gynn11’ 
nak löiölle all. A neve Fischer Adrien.

Abban n reményben, hogy segitsegemr 
lösz, hogy fogadásomat megnyerhessem, maH 
dók önnek alázatos szolgája

Handelf Artúr.'
— Úgy, úgy, okoskodott B'rnes, tew 

még Randolf is áttekintett a Mi'chel ter,«D- 
hogy csupán ürügy az a betegség, méh'*1 
ladelfiában színlelt, mialatt New-1 orkb-1"^ 
menyasszonyául az ékszert ellopta ! 1H 1 e.,. 
egy cselt ál tekinteti i és bebizonyítani 'L 1

nagy megírni 
nagv hálára

- No, 
Barnes, miko:
vasla, még i 
sem tapasztal 
előkeritem az 
niiiez nála ve 
vakmerőségét 
- Hogy va.jc 

mierl ne ? Éj 
lesz nekem s> 
is kívánja. Dl 
kell mennem, 
■létnélv tapas 

Mi lón a 
nal beengedte 

— Miss 
kezdette.

rendel:

Ivgfino
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különböze dolog. Ü Thaurei és Fischert be- 
h_üjL..es embereknek tur'ja, hanem én — felek,
hogy téved.

bontotta L1Most a harmadik levelet
olvasván :

Kedves Harnes u !
Hoc-ásson meg a bizalmas megszóllitás- 

t mit azt hiszem Ön ir inti nagyrabeciül- 
iesém igazolni is fog. Ép most olvastam a 
Sew-ínrki lapokból, hogy Miss Remsentől, 
elloptak amaz értékes rub ntüjét, melyet ép 
!>,) rövid idővel azelőtt a j á n d é k o z- 
, a m n e k I. Ez uz e s e t a legnagyobb 
mértékben nyugtalanít engem, legfőbbképen 
'Uert is, mert" betegségem miatt vi»s<« sem 
térhetek Nevv-Yorkba, sőt előre láthatólag 
több napig kényleien leendek ágyban maradni. 
l- 3Zg|t egv nagy szivessegre akarnám önt 
felkérni ? Mindenekelőtt, hogy feledje el, hogy 

lv kicsiny iőeg nyilatkoztam a detektívek 
, IÄI s Kérem vegye a kezei közé ezen esetet 
I zer dől at" fizetek önnek az esetre, ha elő­
li rj|j ezt az ékszi rt. mely összeg ez ékszer 
eredeti értékéhez úgy is csekély jutalmazás,. 
Mellékelve küldök az első kiadásokra, 
f u v 200 dolláros sekké t,— 
■de hogy fia több p'tízre lesz szüksége, akkor 
csak tii.las-a velem. Még leginkább szeretném 
és óhajtanám, ti a fe kere-ne itt Filadeltiábun, 
mert ha személyesen beszélhetnék önnel, az 
nagy megnyugtatásomra szolgálna, de meg 
nagy halára is kötelezné evvel

kész szolgáját 
Leroy-Mitche! Róbertét.«

— No, annyit mondhatok, monologizált 
Barnes, mikor e levelet háromszor végig ol­
vasta. még i yen óriás szemtelenséget soha 
Kém tapasztaltam. Ezer dollárral kecsegte', ha 
előkeritem azt a rubint, amely pedig valószí­
nűiéi nála van. Vagy annyira önhitt, hogy 
vakmerőségében tréfát akar belőlem is űzni ? 
— Hogy vajon elutazom-e Filadelfiaba ? Már 
miurt ne ? Egy kis beszélgetés ép úgy nem 
lesz nekem sem ária mamra, minthogy ép ő 
is kívánja. De mindenekelőtt Miss Remsenliez 
kell mennem, hátha talán itt is szerezhetek 
nemeiv tapasztal tokát

Mi tőn a fiatal hölgynél jelentkezett, azon­
nal beengedték.

— Mbs Remsen ön magához rendelt, 
kezdette.

'(Folyt, köv.)

I
SER SON C. H
tiipota gyára Sz iilo^Ma-Meuistsadtfciiaei«

\ an szerencsém a ti. é. közönséggel tudatni, hogy itt helyben
Várad-niczáii, ;i liank-palolávzil szemben, t. Szalay iir házában

úgy tCoIo&s váF'tj Monostor-utcza íi. sz

) tapéta raktárt
nyitottam,

hol mindég a legújabb gyártmányaim a legizlésesebb kivitelben találhatók.
Miután gyáramban a legolcsóbb tapéta is müizléssel van kiál­

lítva, olcsón csinos tapetirozást eszközölhetek.
A tapéták hatása emelésére itt helyben papir-gyurmából meg­

felelő színes dombor díszletek készülnek, melyek alkalmazásával a 
szobák többé nem színes papírral bevont skatulyákhoz hasonlilanak.

Főtörekvésem; szolid áron szolid munkával szolgálni, mii annyi­
val inkább lehetek, mert a kiadási többlet, mit a tapéta árus kényleien 
felszámítani, nálam a megrendelő javára elesik ; de még a legújabb 
mintákban válogathat.

A n. é. közönség pártfogását kérve, szolid munkámért kezeskedem.

Serson C. H.
Egyúttal tudatom, hogy a helyes és Ízléses kivitelhez szükséges pótmunkákra, u. m. : 

fa- és márvány utánzatok, tónusban való festésekre, úgy a menyezet színes kivitelére, helybeli 
festő Horváth András (főtér 1712 sz.) vállalkozott.

EhIdó 111gtillanok,
I. Egy úri ház a Nugy-Csapó-ulezán 395. sorsz. a. folyó hó 30-ig 13.000 

Írtért, azontúl 13.500 írtért szabadkéz bői eladó. — Rajta maradhat 5.600 fit 
Cassza pénz és 2.500 írt vételárhátralék 67o kamat mellett. — Vevő azonnal bir­
tokába veheti.

II. Egy kaszál'ó a halápon 800 fríért.
III. Egy 7. katasztr. hold területű ondód! föld — rajta levő ház és istálló, 

jó ivóvizü kút — a kunpilhalmi düllő ben : 3000 írtért.
Értekezhetni tulajdonossal mindennap reggel 8, és d. u. 2 

órakor — Debrecenben His-Mester-utcza 1438 sz a. lakásán

i5 fiÓkl8l6p. I Tavaszra. I8fl7a sár N várni. || 15 fióktBlSPi ||
Készen és mérték szerinti megrendelésre.

AJapittatott
1846-ban.

Alapittatott
1846-ban.

Magyarország legrégibb és legnagyobb

férfi, fiú- és gyermek-ruhák telepén,
Debreczen, főtér, a Hungáriával szemben

rendelhető és kapható készen minden versenyt kizárólag legolcsóbban férfi és gyermekruhák.
Bel- és külföldi szövetmintáimból saját felügyeletem alatt készíttetek mérték szerinti megrendelésre a 

legfinomabb öltönyöket 22 írttól kezdve feljebb választás szerint a legdivatosabb szabásban.
Czégem, melynek Magyarországon 15 telepe van. számos kiállításon kitüntetésben részesült.
Folyton nagy raktár

elsír'io.ii.a, 3s:njLlönleg,esseg:els:“bein._

Nem tetsző megvásárolt árut kicserélek, vagy az értékét készpénzben visszafizetem.
Alólirotlnak 14 évi működése a helybeli piaczon elég biztosíték arra, hogy mindenki a legszolidabb 

és legpontosabb kiszolgálásban részesük 
Szives pártfogást kér, tisztelettel

15 fióktelep. Fényes
üzletvezető. 15 fióktelep
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"8. D E B R E C Z E N

Rózsa arezkenőcs
Rózsa arezkenőcs ITaSnaíiideséget, bájt kölcsönöz

iRóm arezkenőcs M'"" mindc" “ep,sés majfoltot. 
nem zsíros í 
is használható.

Rózsa arezkenőcsne,n iivasodik soha-
Rózsa arezkenőcs 'fn ZMros s ,gy nappal

teljesen ártalmatlan és 
fölülmúl minden ily féle 

készítményt. Ára tiO kr.
^Ildnrilim *zzad:is ollen. Három napi hasz- 
uUUUllUIIl nalat után nz izzadas teljesen

megszűnik Ára 00 kr.

Valódiak csakis

Francsies ás Jóna
d rog u c r i áj á ban kaph a 'ók.

KOSSUTH utcza 3, sz.

Mindenféle üzleti könyveket rendkívül 
csinos kivitelben igen olcsó árak mellett 
ajánl és Tágassá
könyvnyomdája a főposiával szemben,

1897. fipr Hi;,

Elvállal mindenféle szoőafestéseüet, 
tapetirozásoüaí, templomon festését,
oltáron s szőszéüeü aranyozását

a leg müüésziesebb ^ ^

lel-vitelben.

Lakásom

0000000000000009000000000090000000000000000009003000

l^i

$897. tavaszi és nyári idény.

férfi'-, fiún és gyermek-ruhák
készen és mérték szerint.

Alapittatott
1845. NEUMANN M. Alapittatott

Mayyarorszag legnagyobb os legrégibb férfi- es gyermek-ruhák telepe.

P E B H E C Z E N, Főtér a magy. kir. postával szemben

Férfi öltönyök.
Briinni miltonból 

tiráczi choviotból 

Zsolnai lodcnból 

Angol pboviotból .

Fekete vagy kék adriából 

Légiin. angol Kamuig,áruból

nÜ;

|íI P la

•f&L. y Lö;V
V -o> -ará
w

9—11 frt 

14 „

m „

14— 18 „

15— 25 , 

20—25 .

Felöltők férfiak részére.
Sötétszürke vagy drap Miltonból 
Cheviot-Diagonal, fekete vagy kék 
Divatos Gorából. Legújabb! divat 

sergcbéléssol
Divatos ezórnázott Diagonnal fin. 
Finom angol ehcviotból fekete v.

kék, sergcbéléssol 
Siinaszinü fényes Coachmanhól, 

barna siltélkék v. drap sziliben

Äs itt raktáron Setfö raahák
kizárólagosan

csakis Jé tartós szövetekből 
LKfjDIVATOSABBAN <38*0

sajat műhelyemben és személyes felügyeletem alatt készülnek el.

Fontos tudnivalók. Minden egyes darabon a legolcsóbb 
szabott ár látható, úgy hogy minden túlfizetés ki van zárva tehát 
engedmény semmi cziin alatt nem létezik s úgy biztosítva van a l. 
vevőközönség minden csalódástól.

A (-zúg fennáll egy félszázad óla és e szakmában a legjobb hir- 
ki°V|ettele' tiintetve. ^ kÚMÍlm6nynYoi «bb világ- és iparkiállitáson

Vidéki megrendelések könnyen oszközölhctök, a mennyiben 
elegendő, ha a fin kovát, a kívánt árt és szövetsz,ni velem közük, mely 

után a legjobban megfelelőt küldőin.w euui ,1 legjODuan mcgielcbil küldöm

'TOOoooootw>oooooooooooogoo^aaQanr)9nr>r>»f>«4fmni?n'imT8~
N utnll LIi-% P f m .. v... rP „ i ■ . . . ~" ~ 1 ' ■ ~~NyomaloU * Társa kiinyvny«.»Iájában Usbreconban l3postá,.l

10.- frt 
12.50

15—18

15- 18

FIÚ divatruhákC
(3—12 évos fiuk részére]

Ííllye.tirrre

Ne

Szó" 
tenger bü
Trióié ŐS
nyos rent 
vissi . és, 
oFZ 'ás, a ti 
a halaim;
biztosítsa
tar1 halja 
sara rend 
érzet kite 
s gazság

A k 
elemei m< 
a felhábo 
lal a kor 
még egye 
fogják fel 
mi nugyo 
teszi a k< 
de:;t e.kö’ 
kozá-u el 

A k(
már régi
elér. i, ho 
let, hol i 
lés fog, a 
riii cs rniv

Hírül
győződve
kormányé
gondolkoz
okoskodto
kelletek.

Ami 
mostam k

A ..!>!

Hu

Mii

Té

Hull, hull 
kassai 

Nézem, n 
S az I

* Mull
verskötetéből.


